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il parco metropolitano ad alta vitalità

Tangenziale

Il PRUSST 2010 plan (Programma di Riqualificazione Urbana e 
Sviluppo Sostenibile del Territorio), promosso nel 1999 dal Comu-
ne di Settimo Torinese con l’adesione dei Comuni di Torino e Bor-
garo Torinese, promuove occasioni di sviluppo sostenibile sotto il 
profilo sociale, economico ed ambientale, che non hanno per og-
getto la sola riqualificazione fisica di parti di città, ma riguardano 
sistemi integrati e coordinati di interventi su vaste porzioni di terri-
torio metropolitano a nord di Torino.
Consta di 40 progetti, 26 di iniziativa pubblica (169 milioni di euro) 
e 14 di iniziativa privata (463 milioni di euro), con una previsione di 
investimenti dal 2002 al 2010 di 632 milioni di euro.
Gli interventi, alcuni terminati altri in corso, si sviluppano su 
un’ampia area del quadrante nord della metropoli torinese e ri-
guardano l’ambiente, le infrastrutture ed il recupero urbano, per 
ottenere:
•	equilibrio ecologico tra natura e grandi infrastrutture
•	riqualificazione naturalistica e paesaggistica di vaste aree 

non ancora urbanizzate
•	prevenzione del rischio idrogeologico
•	potenziamento del sistema della mobilità sostenibile 	

e dell’accessibilità 
•	l’insediamento di piccole e medie imprese 
•	la creazione di aree per il tempo libero e lo sport
•	il recupero della memoria storica delle cascine e del territorio 

rurale

The 2010 plan PRUSST (Program for Urban Requalification and 
Territorial Sostenible Development), started in 1999 by the Muni-
cipality of Settimo Torinese and supported by the Municipalities of 
Turin and Borgaro Torinese, promotes sustainable social, economic 
and environmental development not only for the physical redesi-
gnation of areas of the city but also for integrated and coordinated 
intervention systems across a large area of intercomunal land.
Consisting of 40 projects, 26 of which are publicly funded public 
(Euro 169 million) and 14 of which are privately funded (Euro 463 
million) the forecasted investment from 2002 to 2010 is Euro 632 
million.
The interventions, some finished and some underway will develop 
a vast area in the northern quarter of the metropolitan area of Tu-
rin concerning the environment, infrastructure and urban recovery 
in order to obtain:
• an ecological balance between nature and large  

infrastructures
• the redesignation of areas which have not yet been urbanized
• the prevention of the hydrogeologic risks
• the strengthening the transport systems
• the setting up of small and medium sized enterprises
• the creation of recreational areas
• the restoration of smallholdings, their history and rural land

Tangenziale Verde è il parco metropolitano che unirà il Parco della 
Mandria al Parco del Po, attraversando i comuni di Borgaro, Torino 
e Settimo.
Nel 2010 un grande“parco ad alta vitalità” percorrerà il quadrante 
nord dell’area metropolitana torinese, ricomponendo le fratture tra 
i sistemi urbano, rurale e industriale, che oggi connotano queste 
aree, restituendo ai cittadini un ambiente naturale riqualificato ed 
organizzato.

7 Kmq di parco, 40 Km di piste ciclabili creano un grande corri-
doio verde fra le aree urbanizzate dei tre comuni, grazie alle ri-
trovate cortine boschive, al recupero del paesaggio rurale, alla 
ristrutturazione delle cascine storiche, alla rivitalizzazione animale 
e vegetale ed alla creazione di aree attrezzate, migliorando così la 
qualità dell’aria e del tempo libero.

Tangenziale Verde is the metropolitan park which will link up the 
Parco della Mandria (Mandria Park) with the Parco del Po (Po Park), 
passing through the communities of Borgaro, Torino and Settimo.
In 2010 a big high impact park will cover the northern quarter of 
the metropolitan area of Turin, to restore the split between the ur-
ban, rural and industrial systems which today are features of these 
areas and hence, return the natural environment to the citizens. 

7 sq. km. of parkland, 40 Km of bicycle paths will create a green 
thoroughfare on the periphery of the three municipalities thanks 
to the restituted woodland, the restoration of pre-established rural 
pathways, the restructuring of old smallholdings, the revival of wil-
dlife and vegetation and to the creation of recreational areas, thus 
improving the quality of the air as well as providing recreational 
areas.

art_comet_ivrea ©2007 - stampa cochulia design
photo N. Alotto


